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manner to a man, (§, O, K,) signifying One who

ufaradvanadmagc audhacnotmarnod.

(Msb, TA : :) and its pl. is u,-ob (S, 0,TA.)
w Also + A camel fat, and complctc, or perfect,
in make : fem. with 3: (0, K, TA:) or [the pl.]
.,:-3 applied to camels means such as are above
the 8;@! [pl of;ﬁ]; i. e. the young in a middling
degree.” (TA.)

0—]—:

: see U.als in two places.

Quasi pais
i and yais : see art. pas.

Quasi Juais
:}.2;" and lmlz see art. Jas.

s
1. 4 s (S, MA, Mgh, O, Msb, K) and

A.As, (S. Mgh, O, Msb, K,) with damm, (§, O )
like ,.a), (Mgh, M'b,) or llke,o)b, (X,) aor. 2

(MA, TA,) inf. n. 5&-6($,’ MA, Mgh, O 'Mgb
TA) and iﬂ.& (MA, Mgh, TA ;) and & w,

aor, 2 (MA ;) [and &%, inf. n. d—s, is men-
tioned as syn. with his by Golius and Freytag,
by the latter as on the authority of the $ and K,
in neither of which do I find it;] He was un-
gentle, rough, harsh, rigorous, severe, violent, or ve-
hement, with him,or to him: ($, MA,Mgh,0, Msb,
K, TA :) hence the phrase, Jew!  _opale il
[He mwas ungentle, rough, &c., to them in driving]:

(Mgh:) and ¥ &l and ae il siguify the
same as qd.r- (MA)you nym inf. n.

.a...: and ¥ &iiet; (Lh, O, K;) both mean-
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ing aghe Saie; (TK; [and the same is implied
in the K,]) both from hiadl: (Lth, O:) or

\/ q..n..ll signifies the upbraiding, or reproaching;
and blammg, reprovmg, or cemurmg (5,0:)
you say A.L..n, inf. n. d..—.lJ (Msb, K, TA,)
meaning he blamed, reproo&l, or censured, him ;
(Msb ;) or did so with roughness or harshness, and
vehemence; (K, TA ;) omitted in some of the
copies of the K; (TA ;) or did so in anger or
displeasure; (Msb;) upbraided, or reproached,
him ; blamed, reproved, or censured, him with
reproach. (TA.)

2 : see the preceding paragraph, in two places.
4: oo 1 —lu-" wiel He took the thing

L

(a.h-l [or this may mean ke took to it, or set
about it,]) with violence, or vehemence. (TA ) [See
also 8, in two places.In KHar p. 386, "iis!
s s\ is expl. as meaning alilul 13 aZiiyl : but
in the lexicons I find only aZiis) in this sense.]

[5. AinJ is expl. by Golius as signifying In-
commode et imperite aggressus fuit rem, et incepit ;
on the authority of the §: but it is ils! that
has this, or a similar, meaning,]

8. ya ELiZ2N T tok to, or set about, the

Lmis — his
£ s0-%

affair (S3é) [for a Sat or aladl B3aN))
with ungentleness, roughum violence, or vche-
mence. (§, O, Msb, K, TA. [See also 4.]) I
entered mto, engaged in, did, or performed, the
affair, (4.¢Jl) not having knowledge in it: (O,
K, TA:) or (K) I was ignorant of the affair;
(0,K, TA;) and found it troublesome, or diffi-
cult, and hard, to do; (TA ;) whence the saying
(O, TA) of Ru-beh, (TA,)
¢ e i é’)\e *
[ Wath Jour legs not ignorant of the pace termed
! ] (0 TA:) and [simply] I had no know-
ledge in the affair: (O:) and IU.-H sl I
took to, or set about, the thing, (u.u.i [as above],)
or I entered mlo, engaged in, did, or performed,
the thing, (‘,JI,) not being shilled, nor having
knomwledge, in it. (TA. (See, again, 4.])— Also
[simply] I began, or commenced, the affair : (O,*
K:) some of the Benoo-Temeem use the phrase
[thus] in the sense of as}!: (Lth, O, TA :) an

instance of !, (TA) See also ahis, —

And ;’fl;.;" L'.A'E;-[ We pastured [our cattle] upon
the herbage that had not been pastured upon be-
Jore, of the pasturages: (O,K: but the latter
has J..sl in the place of Liel:) an instance of

the L..a...ﬁ of Temeem. (O.) e And Ciils)

U-.lg.." He remooed Jrom the sitting-place; (K,
TA ;) like LaiSt: (TA:) Esh-Shéfi’ee, after re-
eommendmg that a man when he is drowsy in
the sitting-place [in the mosque] on Friday, and
finds another sitting-place without his treading

therein ,Tpon sny one, should remove from it,
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says,,o,.ll PIgvRY L ._,Jq...ll s.sl..sl, [i.e. And
the removing from the mtmg-place is a cause of
scaring from him sleep]: making ul..s'jl to be
the putting himself in motion, and removing from
place to place; which is like SESY1 [or the be-
g'mmng, or oommencmg, anew). (Az, 0.) e
;la.ln" ub.-slI disapproved, or disliked, the food
that I had eaten; (El-Béhilee, O, K,* TA ;) ¢

duayroamg with me. (Az,TA.) And Suiilsl
U.,’j\ I disliked the land, (8,0, XK, TA,) and

oo

deemed it uualubrwuc (TA.) And s

,)L,!l (0,) or ._,é)'jl (K,) The country, or the
land, disagreed mith me, or was unsuitable to me.
(0,K.) e J’g ;ﬂ" sl [perhaps J‘.:';i (see the
part. n.)] The road swerved from the right course.
('1‘A )
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iic : see the next paragraph. mm 'ysacpins _ob
0., s0.

liis Wi means [They go forth one afier another,

or] first and then first; as also ¥ Glgiis. (0, K.)

iis (S, Mgh, O, K, &c.) and ¥ iis and
'J—ﬁ [the first of which is an inf. n.] Ungentle-
ness, roughm harshness, rigorousness, amrtty
violence, or vehemence; (TA;) contr. of bd,
@S, Mgh, 0 K, TA) It is said of God, in a
tad,, clalt o itz Y G G G iy
[He gives on account of gentleness in the pe-
titioner, what He mill not give on account of un-
gentleness]. (O.)

[Book I.
J.’:.: see the next preceding paragraph.

L
“m*‘

u..s, with two dammehs, Roughness, and
hardness : 8o expl. by Lh as used in the saying,

* b‘“ % .i s .‘uw L ]
(And she cast forth an egg in which were rough-
ness and hardness]. (TA.)

z..st....us O\, and Y%, iq. 'Ul..sl

meaning Bl...'.oi (i. e. That was, on our part, a
beginning, or commcncmg] (Ks 0,K.)

ey thing [app. a wheel] mhu:h being smitten
[or put in motion] by water, turns a mill. (AA,
O,K.)—And The space between two lines of
corn, or seed-produce. (AA,O,K.)

-0l

ﬂ.sseeh.s

U‘E‘f Ungentle, [rough, harsk, rigorous, severe,
violett, or vehement,] (S, Mgh, O, Msb, K, TA,)
in his affair; as also ¥ i and ¥ i} and
¥ &3l; (TA;) [thus] as applied to a driver;
(Mgh;) [and particularly] in the riding of horses;
($,0,K;) or who does not ride well; or who is
not acquamtedmth the riding of horses: (TA:)
pL e (5,0.) And Hard, severe, violent, or
vehement, applied to a saying, (O,K,) and to
Journeying, or a pace. (K.)

850,  .30s

shis : see Olghis.

0,200

o,i.s Such as is dried up of the [plant called}
U“,“" (TA in this art.,) or of the u}-.,whm it
has become black, and old and withered, or wasted.
(TA in art. 3as.)

‘:.l;i:;, (S, O, Msb, K,) of the measm u!’ 5

from u.dl or it may be originally ui,ul having
t.he 1 then changed into ¢, (TA,)or it is from
su.Jl u&aﬁ‘ meaning “1 began, or commenced,
the thing,” (Ham p- 269,) and v ,A..r- also, (Ibn-
'Abbéd, TA,) The first of a thing: (S, O, Msgb,
K:) or the first of the beauty and brightness
thereof:: (Lth, O,K:) and (§, O, TA) predomi-
nantly (TA) of youth, or youthfulness, and of
plants, or herbage (8,0,TA.) You say, ;b
l,uJ [He is in the prime, spring, or

bloom qf his youth]. (8,0, Msb.) — See also
i, _:_,f,’.;’a also signifies The juice that flows
JSfrom grapes without their being pressed. (TA.)
= And The force, or strength, of wine. (TA.)

T 4

iZins: see the next paragraph.

d;:- seeq.-s _ii.:.:J,' Camels in a
dutnct or country, that duagreuantlntlwm or
is unsuitable to them. (3, 0, K.*) — And Sb

..i..u, (K,) or ¥ ixd, (s0 in the O,) A road
swerving from the right course. (O, K.)
s
éz;; Lightness, (IDrd, O, K,) and paucity,



